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Book Reviews

Nobunaga’s reforms were not
effected so decisively and that the in
the “provincial transfers and cadas-
tral survey” had not so “drastic ambi-
tions” (p. 204) as under Hideyoshi,
and that many of Nobunaga’s meas-
ures cannot be seen so much as
“forerunners” (p. 192) of those of
Hideyoshi as sometimes has be done.
Lamers has prepared his thesis and
book well with an extensive stay in
Japan and a year in Portugal, and
could enjoy advice from outstanding
historians and researchers from
various countries. Lamers reads and
interprets 16th century texts in
Japanese and Portuguese. The relia-
bility of his book lies as well in his
representing modern research of his
subject in English and other Euro-
pean languages as in Japanese.

The book is very nicely and dili-
gently prepared, with two maps and
two charts and ten illustrations.
Perhaps there could have been some
additional historical data in connec-
tion with the Family tree of the Oda.
The Glossary is useful, additional
kanji of the concepts explained and
of the Japanese historical figures
mentioned could have been of help
for younger students. But these are
really miner lacks, and Lamers’ book
is a sound study with a valuable
overview on historical facts and their
research.

Engelbert Jorissen
University of Kyoto

1 See. J. Laures, SJ, Takayma Ukon und die
Anfange der Kirche in Japan, Munster West-
falen, Aschendorff, p. 100).

Jorge M. dos Santos Alves
(coordination)

Portugal e a China. Conferências nos
Encontros de História Luso-Chinesa
(Lisbon, Fundação Oriente, 2001)
430 pp.

Portugal e a China is the result of a
set of conferences – Encontros de
História Luso-Chinesa – organised by
the Fundação Oriente in 2000, all in
the Arrábida Monastery, Portugal.
The publication of this book was
coordinated by Jorge Alves. It
contains seventeen articles in three
languages (Portuguese, English and
Spanish) and can be considered a
“sequel” of two previous volumes
published in 1999 and 2000 under
the same title. The main goal of this
third volume is to look at Macao,
China and Sino-Portuguese relations
within a broader geographical
frame. For this reason the book
caries many articles on Portugal’s
presence in Japan and Southeast
Asia and does not exclusively deal
with the China coast.

Japan represents the smallest
section, but it is certainly one of the
richest in this volume. Apart from a
well-documented work by João
Paulo Costa on the importance of 
the College of São Paulo for the
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Japanese mission in the late
sixteenth and early seventeenth
centuries (i.e. from its controversial
foundation in 1594 to the expulsion
of the missionaries from Japan in
1614), the long and rather stimu-
lating article by Elisonas deserves
special attention. Essentially based
on three important texts of Japanese
Christian literature, “Acts, Legends,
and Southern Barbarous Japanese”
– as Elisonas’ essay is called – deals
with cultural translation, literary
techniques, the transmission of
images and the accommodation of
values in early modern Japan. This
article could become a model for
future research on the cultural
history of the “Christian Century”,
similar to Vicente Rafael’s works on
the Philippines or Ines Zupanov’s
refreshing views on the Madurai
Mission. Another interesting paper
in the Japan section is the one by
Alexandra Curvelo, which explores
the connections between mission, art
and cartography in China and Japan.
However, this article would deserve
a different editorial option: readers
should definitely be able to contem-
plate the mappaemundi of Ricci and
Ortelius, as well as the Japanese
screens from the Jhotokuji Temple
and the Fukuoka Art Museum.

The Southeast Asian section is
dominated by the articles of three
Portuguese historians who have
worked extensively in this field
during recent years: Paulo Pinto
discusses the Chinese presence 
in Malacca from the Portuguese

conquest of the city in 1511 to the
early seventeenth century; Manuel
Lobato sketches the Chinese commu-
nity of the Moluccan Islands; and
Jorge Alves comments on such issues
as “monopoly” and “free trade” in
regard to early Portuguese trade in
the China Seas, basing himself on the
Comentarios of the Jesuit Francisco
Rodrigues. The opening article is by
Roderich Ptak on the Chinese sailing
routes to Southeast Asia under the
Ming.

Macao, Manila and the Luso-
Spanish relations across in the China
Seas is the appropriate topic for 
the contributions by two Spanish
scholars. Rafael Valladares looks at
the situation of the Oriente Ibérico in
the crucial 1640s, while Manel Ollé
compares Portuguese and Spanish
models of intervention in East Asia
during the sixteenth century. The
brief article by Catarina Madeira
Santos on Goa as the capital of the
Estado da Índia requires a counter-
part regarding Manila. The last
contribution in that same section is
an interesting exercise by Jin Guo
Ping using Chinese sources to look at
Portuguese-Spanish rivalry in the
region.

“Macau e o relacionamento luso-
chinês (séculos XVI-XX)” is the last
and largest section of the present
volume. The two studies by Geoff
Wade and James Chin Kong stress
the relevance of Ming and Qing
sources for our knowledge of
Portugal’s presence in China.
António Vale describes the nitty-
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gritty of cooperation between Macao
and Guangdong in the early eigh-
teenth century regarding the “turbu-
lence” caused by the presence of
Cardinal Tournon in the region.
Alfredo Gomes Dias highlights
Macao’s neutrality during the period
that began with the Opium Wars and
ended with the May Fourth Move-
ment (1919). The evolution of Por-
tuguese education in Macao is
described by Rui Simões. This is also
an interesting essay, although its title
is somewhat misleading. Finally,
there is a remarkable contribution 
by João de Deus Ramos, one of
Portugal’s diplomats who became
involved in the process of Sino-
Portuguese negotiations and there-
fore disposes of inside knowledge.
The topic of this paper, with a
personal flavour, is the preparatory
steps leading to the signature of the
1987 Joint Declaration, the various
rounds of negotiations and China’s
negotiation techniques.

To sum up, the volume would
require a more consistent editorial
work. There are articles with notes,
others include notes and bibliog-
raphy, and a third “gender” bibliog-
raphy only. Also, a list of the
contributors and their institutional
affiliation would be useful. As to
substance, some papers are
summaries of previous works or
“reports” on current investigation,
rather than fully researched papers.
On the other hand, the complete
silence regarding the strong ties of
Macao and China with the Buddhist

kingdoms of Southeast Asia consti-
tutes a serious setback. Of course,
many other “articulations” could be
considered here: Alves mentions
Korea in his introductory note, to
which the Ryukyu islands could be
added. However, the absence of
studies on continental Southeast
Asia makes this section of the volume
somewhat uneven. Siam would
deserve an article, Cambodia
continues to be largely ignored and
Dai-Viet asks for new approaches
after the standard works by Pierre-
Yves Manguin.

Notwithstanding, Portugal e a
China represents a major contribu-
tion in its field and, in a broader
perspective, it is one more good
collective volume on the fascinating
topic of maritime Asia. Moreover,
like in the 1999 and 2000 volumes
already mentioned, the coordinator
has to his credit placing solid
Portuguese, Spanish and Chinese
scholars side by side with well-
known English speaking historians
of Sino-Japanese studies.

Jorge Manuel Flores
University of Aveiro 
and Lusíada University
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